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1. Usvajanje dnevnog reda   

Vijeće je usvojilo dnevni red iz dokumenta 5855/1/20 REV 1. 

2. Odobrenje popisa točaka „A” 

a) Popis točaka koje se odnose na nezakonodavne 

aktivnosti 

  

5856/20 + COR 1 

 

Vijeće je usvojilo točke „A” navedene u dokumentu 5856/20, uključujući dokumente COR i 

REV podnesene s ciljem donošenja. Izjave o tim točkama navedene su u Dopuni (str. 8.). 

Za sljedeće točke dokumenti bi trebali glasiti kako slijedi: 

Ekonomski i financijski poslovi 

1. Zaključci o revidiranom EU-ovu popisu nekooperativnih 

jurisdikcija u porezne svrhe 

Usvajanje 

odobrio Coreper, dio 2., 12. 2. 2020. 

 6050/20 

+ ADD 1 REV 1 
+ ADD 1 REV 2 (fr) 

+ ADD 1 REV 3 (it) 

+ ADD 2 

Vanjski poslovi 

8. Odluka Vijeća o sklapanju Sporazuma o pojačanom partnerstvu 

i suradnji između Europske unije i njezinih država članica, s 

jedne strane, i Republike Kazahstana, s druge strane 

Odobrenje verzije teksta na irskom jeziku 

odobrio Coreper, dio 2., 12. 2. 2020. 

 5852/20 

12409/16 

+ COR 1 (fr) 

COEST 
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 b) Popis točaka koje se odnose na zakonodavne aktivnosti 
(javno vijećanje u skladu s člankom 16. stavkom 8. 

Ugovora o Europskoj uniji) 

 5857/20 

Ekonomski i financijski poslovi 

1. Prijenos i razmjena podataka o plaćanjima koji su 

relevantni za PDV 

a) Izmjene Direktive o zajedničkom sustavu PDV-a u 

pogledu zahtjeva za pružatelje platnih usluga 

b) Izmjene Uredbe o administrativnoj suradnji u 

području PDV-a u pogledu mjera za borbu protiv 

prijevara u vezi s PDV-om 
Donošenje 

odobrio Coreper, dio 2., 12. 2. 2020. 

 5319/20 

14127/19 

14128/19 

FISC 

Vijeće je donijelo Direktivu Vijeća i Uredbu Vijeća u završnoj verziji koju su izradili pravnici 

lingvisti i kako je navedeno u dokumentima 14127/19 i 14128/19 (pravna osnova: članak 113. 

UFEU-a). 

2. Izmjene Direktive o zajedničkom sustavu PDV-a i Uredbe o 

administrativnoj suradnji i suzbijanju prijevara u području 

PDV-a u pogledu posebne odredbe za mala poduzeća 

Donošenje 

odobrio Coreper, dio 2., 12. 2. 2020. 

 5320/20 

14527/19 

FISC 

Vijeće je donijelo Direktivu Vijeća u završnoj verziji koju su izradili pravnici lingvisti i kako 

je navedeno u dokumentu 14527/19 (pravna osnova: članak 113. UFEU-a). 

3. Uredba o održivom financiranju – taksonomija 

Politički dogovor 

odobrio Coreper, dio 2., 5. 2. 2020. 

 5830/1/20 REV 1 

5830/20 ADD 1 

EF 

Vijeće je postiglo politički dogovor o Uredbi o uspostavi okvira za olakšavanje održivih 

ulaganja (pravna osnova: članak 114. UFEU-a). 

Austrija je dala izjavu, kao i Češka Republika, Mađarska, Slovačka i Slovenija (kako je 

navedeno u Prilogu, str. 7.). 
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Pravosuđe i unutarnji poslovi 

4. Uredba o izmjeni Uredbe Vijeća (EZ) br. 1206/2001 o 

izvođenju dokaza 

Opći pristup 

odobrio Coreper, dio 2., 12. 2. 2020. 

 5719/20 

JUSTCIV 

Vijeće je usvojilo opći pristup o Komisijinu prijedlogu Uredbe o izmjeni Uredbe Vijeća (EZ) 

br. 1206/2001 od 28. svibnja 2001. o suradnji između sudova država članica u izvođenju 

dokaza u građanskim ili trgovačkim stvarima (pravna osnova: članak 81. UFEU-a). 

5. Uredba o izmjeni Uredbe (EZ) br. 1393/2007 o dostavi 

pismena 

Opći pristup 

odobrio Coreper, dio 2., 12. 2. 2020. 

 5722/20 

JUSTCIV 

Vijeće je usvojilo opći pristup o Komisijinu prijedlogu Uredbe o izmjeni Uredbe (EZ) br. 

1393/2007 Europskog parlamenta i Vijeća o dostavi, u državama članicama, sudskih i 

izvansudskih pismena u građanskim ili trgovačkim stvarima („dostava pismena”) (pravna 

osnova: članak 81. UFEU-a). 

Okoliš 

6. Uredba o ponovnoj uporabi vode 

Politički dogovor 

odobrio Coreper, dio 1., 5. 2. 2020. 

 5554/20 

ENV 

Vijeće je postiglo politički dogovor o Uredbi o minimalnim zahtjevima za ponovnu uporabu 

vode (pravna osnova: članak 192. stavak 1. UFEU-a). 

Promet 

7. Uredba o elektroničkim informacijama o prijevozu tereta 

(eFTI) 

Politički dogovor 

odobrio Coreper, dio 1., 29. 1. 2020. 

 5394/20 

TRANS 

Vijeće je postiglo politički dogovor o Uredbi o elektroničkim informacijama o prijevozu 

tereta (pravna osnova: članak 91. članak 100. stavak 2. UFEU-a). 
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Zakonodavna vijećanja 

(javno vijećanje u skladu s člankom 16. stavkom 8. Ugovora o Europskoj uniji) 

3. Razno 

Aktualni zakonodavni prijedlozi u području financijskih 

usluga 

Informacije predsjedništva 

  

5842/20 

Ministri i ministrice primili su najnovije informacije o trenutačnom stanju u pogledu 

zakonodavnih prijedloga o financijskim uslugama. 

Nezakonodavne aktivnosti 

4. Europski semestar 2020. 

a) Zaključci o godišnjoj strategiji održivog rasta 2020. 

Usvajanje 

b) Zaključci o Izvješću o mehanizmu upozoravanja za 2020. 

Usvajanje 

c) Preporuka o ekonomskoj politici europodručja 

Odobrenje 

  

5819/20 

 

 

5821/20 

 

5822/20 + ADD 1 

5687/20 

5. Revizija gospodarskog upravljanja – komunikacija Komisije 

Prezentacija Komisije 

 5817/20 + ADD 1–2 

6. Pripreme sastanaka skupine G20 u veljači (od 20. do 

23. veljače 2020.) 

Skupina G20 – mandat EU-a 

Odobrenje 

 5892/20 

7. Preporuka o razrješnici koja se daje Komisiji u odnosu na 

izvršenje proračuna za 2018. 

Donošenje 

 5760/1/20 REV 1 

5760/20 ADD 1 

+ ADD 1 COR 1 

8. Zaključci o proračunskim smjernicama za 2021. 

Usvajanje 

 5759/20 

9. Razno   

 

 Prvo čitanje 

 Posebni zakonodavni postupak 

 Točka koja se temelji na prijedlogu Komisije 

 



  

 

6186/20   MST/dh 7 

 ECOMP.1  HR 
 

PRILOG 

Izjave uz zakonodavne točke „A” navedene u dokumentu 5857/20 

Uz točku 3. s 

popisa točaka „A”: 

Uredba o održivom financiranju – taksonomija 

Politički dogovor 

IZJAVA AUSTRIJE 

„Dijelimo zajednički cilj u pogledu uspostave vjerodostojne taksonomije kojom će se usmjeravati 

ulagatelje pri utvrđivanju okolišno održivih djelatnosti. I dalje vjerujemo da bi taksonomiju trebalo 

donijeti što je prije moguće. Znatan napredak već je postignut u okviru trijaloga. Međutim, svaka 

taksonomija koja bi omogućila da se nuklearna energija smatra održivom ili čak „prijelaznom” 

odnosno „poticajnom djelatnošću” bila bi sama po sebi manjkava te bi mogla uzrokovati ozbiljne 

kritike jer bi sudionicima na financijskim tržištima i ulagateljima dala pogrešne signale i poticaje. 

Ishodom pregovora nije se otklonila naša bojazan da bi predloženi okvir mogao ostaviti prostora za 

preusmjeravanje financijskih sredstava iz okolišno održivih djelatnosti te u tehnologije koje se ne 

mogu smatrati ni sigurnima ni održivima, kao što je nuklearna energija.” 

IZJAVA ČEŠKE REPUBLIKE, MAĐARSKE, SLOVAČKE I SLOVENIJE 

„Češka Republika, Mađarska, Slovačka i Slovenija cijene ustrajnost i napore predsjedništva u 

pogledu prijedloga taksonomije. S obzirom na daljnji rad u vezi s odredbama povezanima s 

energijom, Češka Republika, Mađarska, Slovačka i Slovenija naglašavaju potrebu da se kao jedno 

od temeljnih načela prijedloga poštuje tehnološka neutralnost. 

Češka Republika, Mađarska, Slovačka i Slovenija priznaju da se klimatske promjene trebaju žurno 

rješavati, uz zaštitu sigurnosti, stabilnosti i pristupačnosti opskrbe energijom u dugoročnom 

razdoblju. Za postizanje klimatske neutralnosti potrebni su niskougljični i prijelazni izvori energije i 

infrastruktura te pozdravljamo činjenicu da je to sada jasno utvrđeno u okviru za taksonomiju. U 

svjetskoj zajednici stručnjaka dobro je poznato kako je nuklearna energija potrebna za borbu protiv 

klimatskih promjena. Češka Republika, Mađarska, Slovačka i Slovenija nuklearnu energiju 

smatraju održivim i sigurnim izvorom energije u dugoročnom razdoblju. 

Održavanje postojećih nuklearnih kapaciteta i njihov budući razvoj, uz poštovanje visokih standarda 

sigurnosti i zaštite, osnovni je preduvjet za postizanje klimatske neutralnosti ne samo u Češkoj 

Republici, Mađarskoj, Slovačkoj i Sloveniji, već i na razini EU-a. To potvrđuju i Međuvladin panel 

o klimatskim promjenama (IPCC) i međunarodne organizacije za energiju, a to se odražava i u 

dokumentima Komisije. Oslanjamo se na Komisiju da osigura potpuno transparentan postupak 

izrade relevantnih delegiranih akata – vjerodostojan postupak koji se temelji na dokazima te 

stručnom znanju, znanstvenim podacima i odgovarajućoj uključenosti država članica kako bi se 

provela potpuno utemeljena i objektivna procjena održivosti svih dostupnih energetskih tehnologija 

na nediskriminirajućoj osnovi. 

Češka Republika, Mađarska, Slovačka i Slovenija podupiru cilj klimatske neutralnosti EU-a do 

2050. Kako bi se postigao, države članice moraju imati sve potrebne alate za ostvarivanje tog 

ambicioznog cilja na troškovno učinkovit način i osiguravanje vjerodostojnosti naših napora u 

području klime.” 
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